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  اقتصادي و انكشاف- حقوق اجتماعي
  

   اصول حقوق بين الدول–اول 

در اعلامية جهاني حقوق بشر دو دستة حقوق كه به گونة سنتي از هم متمايز به نظر مي رسند به رسميت 
هريك از اين دسته حقوق در . حقوق مدني و سياسي و حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي – ندخته اشنا

 ميثاق بين الملي حقوق مدني و سياسي و ميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي – يك ميثاق جداگانه
بط دانسته و ديگران برخي، اين دو دستة حقوق را باهم خيلي مرت. و فرهنگي بالترتيب انعكاس يافته است

انديشة ارمانهاي اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي به عنوان حقوق را به مثابة مواجهه با خود انديشة حق بشر 
  .مي دانند

 ٢٢٠٠Aميثاق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي توسط مجمع عمومي ملل متحد طي قطعنامه شماره 

(XXI) نافذ گرديد1976 جنوري سال 3د و به تاريخ  به تصويب رسي1966 دسامبر سال 16 به تاريخ  .
بخش اول آن، . اين ميثاق پنج بخش دارد.  به اين ميثاق الحاق نمود1983 اپريل سال 24افغانستان به تاريخ 

مانند بخش اول ميثاق حقوق مدني و سياسي، حق خوداراديت مردمان گيتي را برسميت مي شناسد؛ بخش 
هاي عضو را تعريف مي كند؛ بخش سوم حقوق مشخص ماهوي را دوم ماهيت كلي مكلفيتهاي كشور

بدست مي دهد؛ بخش چهارم به تعميل بين المللي ميثاق و بخش پنجم حاوي احكام نهائي معاهدة حقوق 
مادة (، حق شرايط عادلانه و مساعد كار )6مادة (حقوق ماهوي در بخش سوم شامل حق كار . بشر مي باشد

 ، حق سطح مناسب معيشت)9مادة (، حق تأمينات اجتماعي و بيمه )8مادة (في ، حق ايجاد اتحادية صن)7
مادة (و حق تحصيل ) 12مادة (، حق صحت جسمي و فكري )11مادة  (مسكنبشمول خوراك، پوشاك و 

  .مي باشد)13

واضح است كه ميان ماهيت حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي و حقوق مدني و سياسي رابطه و پيوند 
  :به گونة مثال.  وجودداردباهمي

 .مشترك استهريك از اين ميثاقها در هردو سند منع تبعيض در رابطه با تضمين حقوق مندرج  •
حقوق اقتصادي، اجتماعي هرچند حق تحصيل و آزادي انتخاب مكتب طفل توسط والدين در ميثاق  •

قي طفل توسط ، آزادي انتخاب تعلميات ديني و اخلا)13مادة (و فرهنگي تسجيل يافته است 
 ).18مادة (والدين در ميثاق حقوق مدني و سياسي بيان شده است 
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 بيان شده است، ولي حق آزادي اجتماع كه مي تواند حق تشكيل اتحاديه هاي صنفي در ميثاق اولي •
 .پيشرط آن باشد در ميثاق دومي آمده است

ر زيادي از حقوق مانند به همين سان، حق صحت جسمي و فكري واضحاً پيشرط استفادة سالم شما •
 .آزادي بيان و سهمگيري سياسي به حساب مي آيد

و امارتيا سين در كتاب خويش مي نويسد كه قحطي هرگز دامنگير كشوري نشده كه مستقل باشد،  •
منظماً انتخابات داير نمايد، احزاب اپوزيسيون داشته باشد كه صداي انتقاد خويش را بلند كنند، و 

 1.شد كه عاري از سانسور بوده باشدمطبعوعات داشته با

به گونة مثال، . ده مي رسدهدر پهلوي اين ارتباط باهمي، شماري زيادي از تفاوتها ميان اين دو ميثاق به مشا
 ميثاق حقوق اقتصادي، اجتماعي وفرهنگي كشور عضو را مكلف مي سازد تا حقوق مندرج 2مادة ) 1(فقرة 

ابطه با حقوق ودر ر.   تحقق بخشد"حد اعظم منابع دستداشته" به  و مطابقپيشروندهميثاق را به شكل 
هيچ شخص " ويا "...هر شخص حق دارد "مشخص ماهوي در ميثاق حقوق مدني و سياسي عباراتي مانند 

كشورهاي " آمده است، در حاليكه در ميثاق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي اكثراً فورمول "...نبايد 
اين گونه جمله بندي مورد .  به كار برده شده است"به رسميت مي شناسدرا ...  بر عضو حق هرشخص مبني

بي انتها بوده و خيلي برنامه  اينگونه الفاظ كه انجام آنها مي گويند.  استرفته قرارگرخي نويسندگانب انتقاد
  : به مثال ذيل توجه كنيد. 2يي به نظر مي رسند

  : حكم مي كند2مادة ) 1(فقره 

مساعدت و بطور انفرادي و يا از طريق  تدابيري را، چهعضو اين ميثاق متعهد ميگردد كه  كشورهر
 به منظور دستداشته منابع  اعظم با استفاده از حد،تخنيكي  وهمكاري بين المللي، بويژه اقتصادي

 كليه وسائل مناسب بويژه از راه اين ميثاق مندرجتحقق كامل حقوق دستيابي پيشرونده در جهت 
  . نمايد اتخاذ، يندامات تقنياق

  : حكم مي كند11مادة 

 براي خويش و زندگي سطح مناسب  داشتن يك مبني بر هر فرد حق هاي عضو اين ميثاقكشور - 1
 راشرايط زندگي  متداومبهبود و  و مناسب، كافي خوراك، پوشاك و مسكن از قبيلخانواده اش 

 را جهت تامين و تحقق اين حق  لازمماتاقداهاي عضو اين ميثاق كشور. برسميت مي شناسند

                                                            
١  Amartya Sen, Freedoms and Needs, The New Republic (Jan ١٠ and ١٩٩٤ ,١٧) ٣١ at ٣٢.  
٢  Steiner and Alson, International Human Rights in Context: Law Politics and Morals (٢nd Ed) at p.٢٤٦.  
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ضرورت اهميت همكاريهاي بين المللي را بر اساس رضايت بدين وسيله بعمل خواهند آورد و 
  .آزادانه طرفين خواهند پذيرفت

را برسميت مي  گرسنگي مبني بر عاري از فرد هرهاي عضو اين ميثاق، حق اساسي كشور - 2
 را به  برنامه هاي مشخصبشمول ،طريق همكاري بين المللي و يا از انفراديشناسند و اقدامات 
  .عمل خواهند آوردخاطر اهداف ذيل ب

 كامل از دانش فني و ة با استفادييغذامواد بهبود روشهاي توليدي، نگهداري و توزيع   .أ 
ي ت زراعسيستمهايعلمي، انتشار و اشاعه دانش اصول تغذي، توسعه و يا اصلاح 

  . استفاده از منابع طبيعيرين سطح رشد ومؤثرتبمنظور دستيابي به 
 مسايل با درنظرداشتفرآورده هاي غذايي جهان بر حسب احتياج عادلانه تامين توزيع   .ب 

  .ييغذاكنندة مواد  صادركننده وواردكشورهاي 

  : حكم مي كند12مادة 

 سلامت  ممكنسطحاز بالاترين مبني بر برخورداري  عضو اين ميثاق حق هر فرد كشورهاي - 1
  . برسميت مي شناسند راجسمي و روحي

حاوي نمايند   مياتخاذهاي عضو براي دستيابي و تحقق كامل اين حق كشوركه را اقداماتي  - 2
  : منجمله مقاصد ذيل مي باشند

  .الم كودك رشد س اطفال و مرگ و ميرسطح تقليلكاهش ميزان تولدهاي بيجان و   .أ 
  .تي محيط زيست و صنعحفظ الصحةبهبود تمام جوانب   .ب 
  . بومي، حرفه اي و ساير امراضساري،ل بيماريهاي وپيش گيري و معالجه و كنتر  .ج 
  . در مواقع بيماريطبيايجاد شرايط جهت تامين تمام خدمات و مراقبتهاي   .د 

همانا همين تفاوتهاي جمله بندي ها و عبارات باعث آن شد كه برخي مبصرين استدلال نمايند كه حقوق 
 مدني  "حقيقي" حقوق وآنها اين حقوق . ي را نمي توان حساسيتاً حقوق خوانداقتصادي، اجتماعي و فرهنگ

  3:و سياسي را به گونة ذيل از هم تفريق مي دهند

  

                                                            
٣  David Beetham, What Future for Economic and Social Rights?  ٤٣ Political Studies (١٩٩٥) ٤١.  
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  اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي  مدني و سياسي
  فقط خواست و آرزو است  بنيادي و همگاني

  ده نمي تواندشتعريف  نحو قابل العدلبه    شده مي تواند تعريف العدلو قابلحنبه 
  حكومت ملي، سازمانهاي بين المللي، انجوها  يك كارپذير صريح

  اولويتهاي رقيب و منابع محدود  داراي ظرفيت انجام وجيبه

 چيست؟ سخن بر سر اين سوال است كه آيا محاكم مي توانند ويا بعضاً مي خواهند براي لقابليت عد
چرا قابليت عدالت . و درمان قضائي ارائه نمايندعارضي كه از نقض يك حق معين شكايت دارد چاره 

پيرامون حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي مورد سوال قرار مي گيرد؟ تحقق اين حقوق شامل مسايلي مي 
نخست، استدلا ل مي شود كه اگر قرار مي بود قضا به حقوق از . شوند كه به تخصيص منابع ارتباط مي گيرد

در صلاحيت قواي مقننه  مجبور مي شد در مسايل تخصيصات بودجوي كه اين قبيل رسيدگي مي نمود،
 و  منابعثانياً، استدلال مي شود كه تصاميم مربوط به تخصيص منابع اكثراً در زمينة فقدان. است مداخله كند

 دشوار است كه در صلاحيت هايمنافع رقيب صورت مي گيرد؛ قضاوت ميان اين منافع مستلزم انتخاب
در حاليكه .  را بكنندهااي قرارداشته باشد كه به شكل دموكراتيك انتخاب شده اند تا اين انتخابارگانهاي 

  4.قضات نه صلاحيت و نه مشروعيت آنرا دارند

  

   آراي قضائي مقايسوي–دوم 

  تجرية قضائي هند  )1(

ي حاوي  ارتباط مي گيرد تا حدود زياد" حقوق بنيادي" هند كه به 1950اساسي سال قانون يك فصل 
 رهنمودي مشي  اصول" و فصل ديگري به متبارز اند،دعوي  مسايلبسا  است كه درحقوق مدني و سياسي 

  . ارتباط مي گيرد" دولتي

  : حكم مي كند21مادة 

  .هيچ شخص از حق زندگي يا آزادي شخصي محروم نمي شود مگر براساس مراحل مبتني بر قانون

                                                            
٤  Cecile Fabre, Constitutionalising Social Rights, ٦ J. Polit. Phil (١٩٩٨) ٢٦٣, at ٨٣-٢٨٠.  
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  : حكم مي كند37مادة 

ن بخش توسط محكمه تعميل نمي شود مگر اينكه اصول مندرج اين بخش در احكام مندرج اي
حكومتداري كشور بنيادي باشد و وظيفة دولت است كه اين اصول را در طرح و تدوين قوانين بكار 

  .گيرد

  : حكم مي كند39مادة 

  :دولت بويژه مشي خويش را در جهت تأمين اهداف ذيل سمت مي دهد

 سويه، حق دسترسي به معيشت كافي داشته باشند؛ي الن علاتباع كشور، زنان و مردا  )أ (

مالكيت و كنترول منابع مادي جامعه طوري تقسيم بندي گردد كه در خدمت منافع   )ب (
 مشترك باشد؛

 عملكرد نظام اقتصادي به تمركز ثروت و وسايل توليد كه به زيان عامه باشد نه انجامد؛  )ج (

 مساوي مزد مساوي پرداخته شود؛هم براي مردان و هم براي زنان در برابر كار   )د (

 اطفال مورد سؤ استفاده قرار  نازكصحت و نيروي كارگران، اعم از زن و مرد، و سن  )ه (
اي خودرا شامل سازند كه با يت اقتصادي وادار نشوند در كارهانگيرد و اتباع بنابر مجبور

 سن و نيروي شان مناسب نباشد؛

 نمايند و رشدو در شرايط آزادي و عزت  به اطفال فرصت و امكان داده شود به نحو سالم  )و (
 اخلاقي و مادي حفظ بي بندباريسنين طفوليت و نوجواني در برابر استثمار و در مقابل 

 .شوند

  : حكم مي كند41مادة 

دولت در حدود توانائي اقتصادي و انكشاف خويش تدابير مؤثري را در جهت تأمين حق كار، حق  
ت بيكاري، كبر سن، بيماري و معلوليت، و در ساير موارد تحصيل و حق مساعدت دولتي در حالا

  .احتياج اتخاذ مي نمايد

  : حكم مي كند47مادة 

 ارتقاي سطح تغذي و سطح زندگي اتباع و بهبود صحت عامه را از جملة وظايف عمدة دولت
  .خويش مي داند
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ت ديگر اجراآت نظام عدلي  دو خصلاين اصول رهنمودي كه هرچند خود مستقيماً غيرقابل العدل مي باشند
هند را باهم تلفيق داده و بدين ترتيب حقوق را در گام نخست در ستره محكمه فراهم مي سازد كه منجر به 

  :اين خصايل اجرائي عبارت اند از. دعوي منافع عامه يا دعوي اقدام اجتماعي مي گردد

ر به عرايض كتبي مبدل مي محاكم هند كه نامه هاي واصلة اتباع عادي كشونامه نگاري قضاوت  )1(
 كه دستة وسيع مردم بخاطر شكايت در شود دگرگونتأثير اين كار اين است كه قانون طوري . شوند

 .بارة نقض حقوق شان به محاكم دسترسي داشته باشند
جمع آوري آمار و ارقام اجتماعي و مدارك حقوقي در بارة حالت وخيم گروههاي فقير اتباع از  )2(

اين كميسيونها به .  اجتماعي و حقوقي ايكه توسط محاكم تعيين مي شوندجانب كميسيونهاي
مصرف دولت ايجاد شده و در تركيب آن افراد عام، دانشمندان اجتماعي و بگونة فزاينده پوهنتونها 
و مؤسسات پژوهشي ايكه گذارشهاي مربوط را جهت استفاده در مجلس دعاوي تهيه مي كنند، 

 .شامل اند

  18 ستره محكمه 1986، نشرات آل انديا ريپورتر،  بمبئيبلديةربرابر شركت اولگا تيليس د

 كه خصلتاً ، كنار سرك و فقيرنشينكلبه نشيناناين دوسيه شامل عرايضي مي شود كه به نمايندگي از 
 كرده  مكانكار حتي به مزد نهايت كم به بمبئي نقلدريافت طق دهاتي بخاطر ا از من بوده و بي زمينانكارگر
صدراعظم ايالت مهاراشتا اعلام داشت كه تمام كلبه نشينان كنار سرك از . به محكمه ارائه شده است ،بودند

كلبه هاي شان بيرون رانده شده و به سكونت اصلي شان فرستاده مي شوند و به شركت بلدية بمبئي دستور 
  .داد تا كلبه هاي شانرا ويران و باشندگان آنرا خارج سازد

 قانون اساسي هند را نقض 21 كردند كه تصميم ويران كردن كلبه هاي شان منجمله احكام مادة عارضين ادعا
 زندگي نمايند بلكه گفتند كه حق زندگي دارند و آنها استدلال نكردند كه حق دارند در كنار سرك. مي كند

توري شدند كه لذا آنها خواهان دس. از اين حق خويش نمي توانستند بدون وسيلة معيشت مستفيد شوند
حكومت استدلال كرد كه به عناصر . مطابق آن آنها بدون بديل سكونت از كلبه هاي شان بيرون رانده نشوند
 مسكن بايد پس از متوازن  و توزيعضعيفتر جامعه مساعدتهاي مسكن فراهم كرده است ولي تخصيص

  .ساختن خواستهاي متضاد سكتورهاي مختلفي كه اولويت دارند صورت گيرد

 قانون اساسي هند 21محكمه استدلال عارضين را حمايت كرده اظهار داشت كه حق زندگي مندرج مادة 
به اصول مندرج فقرة  37مطابق به مادة به تأسي از اين نتيجه گيري محكمه . شامل حق معيشت مي باشد

اگر قرار . يادي خواند درك و تفسير معني و محتواي حقوق بن اتكا كرده آنرا اساس41 و مادة 39مادة ) الف(
 فضل نباشد كه دولت مكلفيت تأمين وسايل مناسب معيشت و حق كار براي اتباع خويش را داشته باشد، اي
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هرچند دولت مجبور شده نمي . فروشي خواهد بود كه حق معيشت را از محتواي حق زندگي خارج ساخت
هرشخصي كه از حق معيشت ولي م سازد، توانست وسايل مناسب و كافي معيشت يا كار را براي اتباع فراه

اش محروم شود، به استثناي اجراآت عادلانه و منصفانة قانوني، مي تواند اين محروميت را به عنوان نقض 
اراية مهلت از جانب آن شركت موجب آن شد كه حق عدم .  به محكمه بكشاند21حق زندگي مندرج مادة 

نمود كه آنها الي يك ماه پس از پايان فصل جاري مونسون خارج با عارضين باشد و بنابر اين محكمه فيصله 
  .ساخته نشوند و بعداً صرف مطابق به قضاوت محكمه

، سال ايالت كارناتكا دربرابر اپابالواينگيلهمچنانه مراجعه شود به فيصله هاي ستره محكمه هند در قضية 
اتحادية  در مورد حق معيشت؛ و 1997سال ، ساماتا دربرابر ايالت اندهرا پراديش در مورد حق آب؛ 1993

  . در مورد حق مواد خوراكه2001، سال آزاديهاي ملكي مردم دربرابر اتحادية هند و ديگران

  

  اي جنوبيقتجربة قضائي افري  )2(

اصول رهنمودي مدل هند را قانون اساسي افريقاي جنوبي كه پس از رژيم اپارتايد به تصويب رسيده است  
  . حقوق اجتماعي خوانده ولي به اين حقوق رسميت كاملاً حقوق اساسي داده استبه مثابة روية

  :حكم مي كند) احكام بنيادي(بخش اول فصل اول 

جمهوري افريقاي جنوبي يك دولت مستقل دموكراتيك است كه بر مبناي ارزش ذيل استوار مي 
  :باشد

  بشركرامت انساني، نيل به مساوات و رشد حقوق و آزاديهاي   )الف(

  :حكم مي كند) تضمين نامة حقوق(بخشهاي مختلف فصل دوم 

   حقوق– 7بخش 

در آن حقوق تمام . اين تضمين نامة حقوق سنگبناي دموكراسي در افريقاي جنوبي مي باشد )1(
مردم در كشورما تسجيل يافته و ارزشهاي دموكراتيك كرامت انساني، مساوات و آزادي تائيد 

 .شده اند
 .رج اين تضمين نامه را احترام، حفاظت، رشد و تعميل نمايددولت بايد حقوق مند )2(
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 يا به آن  وجود داشته و36حقوق مندرج تضمين نامه تابع محدوديتهاي مي شود كه در بخش  )3(
 .اشاره شده و يا در جاي ديگر اين تضمين نامه بيان شده اند

  26بخش 

 .هر شخص حق دارد به مسكن مناسب دسترسي داشته باشد )1(
تدابير معقول تقنيني و ديگر اقدامات را در چارچوب منابع دستداشته بخاطر نيل به دولت بايد  )2(

 .تحقق پيشروندة اين حق رويدست گيرد
هيچ شخص بدون حكم محكمه كه پس از بررسي تمام حالات ذيربط صادر شود از مسكن اش  )3(

ه را مجوز هيچ قانون اخراج خودسران. بيرون رانده نمي شود و يا منزل اش ويران نمي شود
 .دانسته نمي تواند

   تفسير تضمين نامة حقوق39بخش 

 ، يك محكمه، ديوان يا مجمع تفسير تضمين نامة حقوقمهنگا )1(

بايد ارزشهاي ايرا كه اساس يك جامعة باز و دموكراتيك مبتني بر كرامت انساني،   )أ (
 مساوات و آزادي را تشكيل مي دهند رشد دهد؛

 يرد؛بايد حقوق بين الدول را در نظر گ  )ب (

 .مي تواند قانون خارجي را در نظر گيرد  )ج (
 هر محكمه، ديوان يا مجمع ،هنگام تفسير يك قانون و حين تدوين قوانين موضوعه يا عرفي )2(

 .بايد روحيه، مفهوم و اهداف تضمين نامة حقوق را رشد دهد

  2000 ماه اكتوبر سال 4 ,11/00  شماره، دوسيةحكومت افريقاي جنوبي دربرابر گروتبوم

محلة ايكه داراي شرايط بي نهايت طاقت فرسا داشت بدون اسناد ملكيت زندگي راد مدعي عليه در يك اف
به يك زمين خالي كه ملكيت شخص ديگري بود و براي اعمار مسكن ارزان قيمت آنها لذا . مي كردند

 حكم خروج آنها  مالك زمين به محكمه مراجعه نموده و در نتيجه.درنظرگرفته شده بود، نقل مكان مي كنند
آنها از محكمة عالي خواستند تا حكومت براي شان تا زماني كه سكونت دايمي كسب . صادر مي شود

خيمه ها، "محكمة عالي حكم صادر كرد كه براي شان حداقل . نمايند، مسكن مناسبت ابتدائي فراهم نمايد
  . حكومت مرافعه طلب مي شود.  فراهم شود"اريكاينها و تهية منظم آب

 26 ميثاق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي و نيز بخش 11 و 2محكمة قانون اساسي بادرنظرداشت مواد 
قانون اساسي تدابير دولت در جهت تحق حق دسترسي مسكن مناسب را مورد غور قرارداده خاطرنشان 
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دداري  دولت را مكلف مي سازد تا از يكسو از منع دسترسي به مسكن مناسب خو26ساخت كه بخش 
نمايد و از سوي ديگر شرايط دسترسي به مسكن مناسب را از طريق تدوين قوانين و استفاده از وجوه مالي 

قق اين حق وجود مي داشت، برنامه  تحدرجهتبايست يك برنامة جامع تهية مسكن دولتي . بوجود آورد
دودة منابع دستداشته از جانب زئيات دقيق آن موضوع قواي تقنينيه و اجرائيه بوده و ازآنچه در محجايكه 

برنامه هاي مختلف تقنيني دولت در مورد دسترسي به مساعدتهاي . دولت قابل دستيابي است، فراتر نرود
 وجود ندارد و يا در نتيجة آفات و حوادث طبيعي سقفيموقتي براي كساني كه زمين ندارند، بالاي سر شان 

ازينرو، .  مي برند، هيچ تدبير صريح و روشني وجود ندارد منازل شان در بحران بسرشدنيد سرنگون دو ته
 مدت و دراز مدت است و آناني را كه شديداً مهتاج اند توسطكه متوجة اهداف مبرنامة سراسري مسكن 

  . قانون اساسي نمي باشد26احتوا نمي كند، جوابگوي وجايب دولت مندرج بخش 

 CCT 32/97دوسية شماره ) نتال- كوازولو (حت عامهسوبرامني دربرابر وزير صهمچنان مراجعه شود به 
 در 2002 جوالي سال CCT 8/02 5 كارزار اقدام معالجه دربرابر وزير صحت عامه  و1997 نوامبر سال 27

  .مورد حق صحت

  

   اقدام دولت–سوم 

 تطبيق ميثاق بين المللي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي توسط كميتة حقوق اقتصادي، اجتماعي و
فرهنگي نظارت مي شود كه از جانب شوراي اقتصادي و اجتماعي سازمان ملل متحد طي قطعنامه شماره 

 به منظور انجام وظايفي كه در بخش چهارم اين ميثاق به آن شورا محول 1985 مي سال 28 مؤرخ 1985/17
ل براساس  تن كارشناس عضويت دارند كه براي مدت چهارسا18در اين كميته . شده، تأسيس گرديد

 ار كشور عضو ميثاق مي طلبد تا 16مادة ) 1(فقرة . نمايندگي علي السوية جغرافيائي انتخاب مي شوند
گذارشات خويش را مبني بر اقدامات اتخاذ شده و پيشرفت در راه نيل به رعايت حقوق مندرج ميثاق، در 

اين كميته . آن شورا گسيل دارندابتدأ طي دوسال پس از تصويب ميثاق در كشور و بعداً هر پنج سال به 
  .به نشر مي رساند يا اظهارات معتبر تفسير وجايب مندرج ميثاق را " تبصره هاي عمومي"همچنان 

مشكلاتي كه محاكم حين رسيدگي به قضاياي حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي به آن مواجه شدند 
  :باعث گرديد تا كميته تبصره هاي ذيل را اعلام بدارد

در بسياري موارد تدبيرهاي . ق تدبير مؤثر به معني آن نيست كه حتماً يك تدبير قضائي باشد ح"
ولي ... تدابير اداري بايد قابل دسترسي، ممكن، به موقع و مؤثر باشند ... اداري كافي خواهد بود
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هرگاه يك حق مندرج ميثاق بدون سهمگيري نقش قضا ناممكن باشد، در آنصورت تدابير قضائي 
  .ايد اتخاذ شودب

 چنين پنداشته مي شود كه تدابير قضائي جهت رسيدگي به در رابطه با حقوق مدني و سياسي عموماً
متأسفانه در رابطه با حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي اين پندار . تخطي ها ضروري مي باشد

... ق توجيه شده استاين تفاوت نه در ماهيت حقوق و نه در احكام ذيربط ميثا. اكثراً برعكس است
بعضاً پيشنهاد مي شود كه مسايل مربوط به تخصيص منابع بايد نه به محاكم بلكه به مقامات سياسي 

 لازم است اذعان درحاليكه به صلاحيتهاي مربوطة ارگانهاي حكومت بايد احترام شود. گذاشته شود
رات عمدة منابع مي باشد دخيل نمود كه محاكم عموماً در شمار قابل ملاحظة مسايلي كه داراي تأثي

  5 ".اند

كميته به اظهارات خويش ادامه داده تذكر نمود كه بسياري حقوق مانند حقوق مردان و زنان مبني بر مزد 
 و حق اعتصاب ، حق تشكيل اتحاديه هاي صنفي )7مادة ) الف(فقرة ) 1(بند (مساوي در برابر كار مساوي 

  .قابل تعميل فوري مي باشند) 15مادة ) 3(فقرة ( علمي و آزادي پژوهشها و خلاقيت) 8مادة (

تخطي هاي حقوق فراهم رسيدگي به اين امر كشورهاي عضو را مكلف مي سازد تا تدابير اداري را بخاطر 
 وجايب مندرج ميثاق و با استفاده از تمام تأميناتخاذ اقدامات عمدي، مشخص و هدفمند در جهت : سازند

 كشورهاي عضو بايد در ابتدأ در ظرف دو سال پس از پذيرش ميثاق 6.دامات تقنينيامكانات لازم بشمول اق
  :هدف از اين گذارش عبارت است از. گذارش ارائه نمايندو بعداً هر پنچ سال 

 بررسي همه جانبة قوانين ملي، مقررات، لوايح و طرزالعملهاي اداري؛تأمين  •

 موجود با توجه خاص به مناطق و ساحات وري آمار و معلومات به منظور ارزيابي وضعآجمع  •
 تهيدست و گروهاي بزرگ و كوچك خيلي آسيب پذير و محروم؛

 واضح و دقيق بشمول تعيين اولويتهاي كه احكام ميثاق را برنامه هايتشويق حكومت به طرح  •
 بازتاب نمايند؛

و فرهنگي و  نظارت مردم از برنامه هاي حكومت در رابطه با حقوق اقتصادي، اجتماعي تسهيل •
تشويق سهيم ساختن سكتورهاي مختلف اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي در طرحريزي، تعميل و 

 بررسي برنامه هاي ذيربط؛

فراهم ساختن يك پاية ايكه براساس آن حكومت بتواند ميزان پيشرفت تحقق مكلفيتهاي مندرج  •
 ميثاق را ارزيابي نمايد؛

                                                            
٥  General Comment No.(١٩٩٨) ٩ UN Doc. E/١٩٩٩/٢٢, Annex IV.  
٦  General Comment No.(١٩٩٠) ٣ UN Doc E/١٩٩١/٢٣, Annex III.  
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 دشواريها و كمبوديها در راه تحقق پيشروندة تمام از قادرساختن كشور عضو به رشد درك بهتر •
 حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي؛ و

قادر ساختن كميته و كشورهاي عضو در مجموع به تسهيل تبادل معلومات ميان دول و رشد درك  •
بهتر از پروبلمهاي مشترك شان و از ارزيابي كاملتر اقدامات ممكن در جهت تجق هريك از حقوق 

 7.ثاقمندرج مي

 به " مشاهدات نهائي" شكلكميته هر گذارش واصله را ارزيابي نموده نگرانيها و سفارشهاي خويش را به 
افغانستان تا كنون در مورد تطبيق ميثاق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي . كشور مربوطه مي فرستد

  .گذارش نداده است

  :از طريق اقدامات ذيل ايفا مي كنند نهادهاي ملي حقوق بشر نيز در اين زمينه نقش خويش را

رشد برنامه هاي آموزشي و معلوماتي به منظور ارتقاي سطح آگاهي و درك از حقوق اقتصادي،  •
اجتماعي و فرهنگي هم در بين مردم به طور عام و هم ميان گروههاي خاص از قبيل خدمات عامه، 

 قضا، سكتور خصوص و جنبش كارگري؛

قررات اداري بشمول مسوده هاي قوانين و ساير پيشنهادات به منظور حلاجي قوانين موضوعه و م •
 مطابقت آن با مطالبات ميثاق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي؛

فراهم ساختن مشوره هاي تخنيكي يا پيشبرد احصايه ها به ارتباط حقوق اقتصادي، اجتماعي و  •
 ات ذيربط؛فرهنگي منجمله به اثر تقاضاي مقامات دولتي يا ساير موسس

 تعيين ميزانها در سطح ملي به منظور پيمايش تحقق مكلفيتهاي مندرج ميثاق؛ •

 به منظور تثبيت سطح تحقق حقوق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي يا پيشبرد تحقيقات و پژوهشها •
 در داخل كشور در مجموع و يا در ساحات و محلاتي كه خيلي آسيب پذير اند؛

اخته شده در ميثاق واراية گذارش مربوط به مقامات دولتي و نظارت رعايت حقوق مشخص و شن •
 جامعة مدني؛ و

 8.بررسي شكايات مبني بر نقض موازين قابل تطبيق اقتصادي، اجتماعي و فرهنگي در داخل كشور •

  9.كميته همچنان از سهمگيري سازمانهاي غيرحكومتي در روند گذارشدهي استقبال مي نمايد
 مسودة يك – آينده نيز قادر خواهد بود شكايات انفرادي را بررسي نمايد كميته اميدوار است كه در

  10.پروتوكل اختياري در زمينه زير كار است
                                                            

٧  General Comment No. (١٩٨٩) ١ UN Doc E/١٩٨٩/٢٢.  
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